GRUA TORRE /| TOWER CRANE
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KULE VING / 433 42d)

C€ UNE 58-101 UNE-EN-ISO 9001

FEM 1001

50m — 5m ~7

5m — 46m \\ >

om — 41m \

3m — 37m g, L - R

30m — 33m \ \
~

\
50m — 5L9m \

\
45m — 468m N
40m — 419m
3%m — 368m \
30m — 32m N

£ 50m — 138m
n
ok 45m — 12,7m
-
40m — 124m
3%m — 113m
- &) 30m — 109m
? SR 5100 kg
™ 20PAL-5,6 4]
70 11
SR 6600 kg
Y|
>2,9 | _
t 1
30m SR 8600 kg
Méxima altura de torre sin arriostrar (m). *Tramo pluma | / Jib section I--------- 203.40.000
Maximum tower height without fastening (m). * ; ; R AL 20 - ----153.21.800
A Tramo pluma Il / Jib section Il 200.41.500
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). *Tramo pluma Il / Jib section Il ----- 203.42.000 AS 20 - - 160.21.010
H=" MakcumansHas ebicoma 6awHu 6e3 kpenneHus (m). o ; o Ve ey ASR 20 - -- 160.21.200
; . . vt Tramo pluma IV / Jib section IV 200.43.500 TL 20 153.31.000
Desteksiz maksimum kule yuksekligi (m) *Tramo pluma V / Jib section V - 200.44.500 o - O
. 5 3 P D Seci o TL 20-5,6 - -- 204.31.400
() L csn gl plai ) ad *Tramo pluma VI / Jib section VI----- 203.45.000
**Punta pluma / Jib end ---203.45.500 4 - 204.31.200
* Tramo pluma / Jib section . . BLI6 20p5 6 211'20'500 TS 20-5,6A ---- 204.31.500
Trongon de fléche / Cexyust cmpens / Bom bolimii / &3 &l 3a) "ehT9,0 ~m e TSR 20-5,6 ---- 204.31.000
BSI 8-20-5,6 --- -- 211.20.000
- py . TSR 20-5,6A -- -- 204.31.300
unta de pluma / Jib end L BER] GAME 6 wmmmmmmmmmmmamee 204.20.000 TM 20PAL-5.6 166.35.500
Pointe de fléche / Koney, cmpessi | Bom ucultbﬂ‘ 4adea ABH 100 201.23.000 A e .35.
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELLEHME | RAY YURUYUSLU / 4S)=:M STATIONAIRE / CTAUMOHAPHOE COCTOFIHMEISABIT/ A:IJU
N
4 A\
O TL20-56
MM TS2056A
X TS2056
B TSR20-56A
A TSR 2056
m 8m w 6m
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CARGAS / LOADS / CHARGES / HAIPY3Kk# / YUKLER /S J180PA.2R.A

Cargas méaximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumanbHble Hazpy3ku | Maksimum yiik / 4 ses Gmﬂ
SR (kg) SR -12000 kg
=N Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmsusi kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) /
12000 kg ol s

@ m)

25 30 35 40 45 50
50 22,5 10300 7800 6000 4650 3600 2700
45 23,0 10700 8200 6400 5000 3900 oad
40 23,2 10800 8300 6500 5100 oo oo
35 23,2 10900 8400 6600 oo oo oo
30 23,5 11100 8600 oo oo oo oo

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES

J180PA.2R.A

ES / XAPAKTEPHCTUKU MEXAHHN3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / 4—‘”‘ paibadll

7 = F'“"-
*opcional % i
*optional iy e —
*en option &

*onyus
*opsiyonel
*L.SJL..‘:.;‘ EC88110VF * EC150185VF TG2020VF OG1507VF EP6015VF TH2006
65 kw 110 kW 2X7,3 kKW 2x5,5 kW 44,1 kW 15 kw
12 12
121 ... 28 mimin. 121 .. 48 mimin.
10 \\\ 266110 m/min. 10 \\ 38t 183 m/min
8 8
t t 6 \ t 6 \\‘ i 0...0,8 1,5 0,6
mimin ~ 0..-20 m/min r/min min m/min
4 4 — sl/min
2 2
20 40 50 80 100 120 40 60 80 100 120 140 160 180 200
mimin mimin
H H< SR 284 m

[IJ @ é 400V 50Hz
K ProTaL(ECss110vF + 061507vF + EP6015vF) = 120,1 KW

.
ProtaL¢EC150185VF + 0G1507vF + EP015VF) = ¥165,1 KW

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS / LESTS INFERIEURS / HMXKHHUW BAJISIACT / ALT AGIRLIK TASLARI /S J180PA.2R.A

BSRI 8-20-5,6 H (m) 32,4 44,1 51,9 58
P (1) 60 72 96 120
BSI 8-20-5,6 H (m) 32,4 44,1 51,9
P (1) 60 72 96
BLI 6-20-5,6 H (m) 28,5 40,2
P (1) 72 84

H: Altura de torre / Tower height / Hauteur du tour / BeicoTa nopa kptokom / Kanca alti yuksekligi / alaall dﬁui &\.&3)‘)!1

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant & la hauteur immédiatement supérieure / [ins NpoMexyTOuYHbIX BbICOT BO3bMUTE Bannact, cooTBeTCTBYtoLWMIA Gonbluei BeicoTe / Orta yikseklikler igin daha st bir yikseklige karsilik

gelen agirigi alinz. / A=) &5 30 2ilall & aladiind sy daiall el 3
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST

o S J180PA.2R.A
LISTE DE COLISAGE / CITHCOK IMOCTABKM / CEKI LISTESF | J+a3l) daild
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME | AGIKLAMA / awed) L [m] A[m]  H[m] P[@?/
Torre inferior / Lower tower /  TLI20-5,6 5,886 2,306 2,357 4235
Tour inférieure / HuxHss TSI20-5,6 NNN T 5966 2,328 2390 5390
6awHs Alt kule / Lgsx.ml\ CJJ\ TSRI20-5,6 ] A ﬁ 5,990 2,257 2,257 6562
TL20 4,175 2,201 2,281 2095
Torre /Tower / Tour TL20-5,6 m T 5,886 2,306 2,357 2938
BawHsa | Kule / & _» TS20-5,6 L; ‘J 4 ﬁ 5,966 2,328 2,390 3604
TSR20-5,6 L A 5,990 2,257 2,257 4262
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + ocHogaHue eepxHell cekyuu bawHu + 6,320 2,545 3,057 9000
1080POMHbIU MexaHu3Mm
Gobek +kule kafa bolimu tabani+mekanizma
u\‘)}.ﬂ\@\+c‘)ﬂ| u.ni‘)'&.\clﬁ+o‘)\}.ﬂ\3h}€)g
Estructura punta de torre sin base
Tower head structure without base - I
Structure de porte-fleche sans base =T | m T
porte-Tics =T 1157 1910 2,033 4600
Cmpykmypa e8epxHel cekyuu bawHu 6e3 ocHogsaHUs ‘ | A
Tabansiz kule baginin yapisi : L =
a8 g0 =l el ) IS
Conjunto punta de torre sin base y con pasteca
Tower head assembly without base and with reeving block
Groupe porte-fleche sans base et avec moufle
BepxHsia cekyusi 6awHu 6e3 ocHogaHusi U ¢ 6510KOM 11,715 2,530 2,562 6150
Tabansiz kule baginin makara dizenegi ile birlestiriimesi
38 e o) ) Ao sana
Tramo de pluma 1] 9,257 2,000 1,622 1500
Jib section . [mn " T 10,160 1,226 1,555 1400
Trongon de fleche [ l L Il + %/vv{y\/v\ix ,V, ‘v YI/\n\ A 10,160 1,226 1,555 1150
Cekyusi cmperibl [IV] ‘ P ‘ T A 10,160 1,226 1,555 1000
Bom bt’)l[‘m}] I\ L — 5,270 1,226 1,555 600
E\JM\ ) 3al v 7,950 1,258 1,645 1300
Punta de pluma / Jib end / Pointe de fléeche / Koney cmpensi / Bom ucu / @ ﬁ II 1754 2375 1465 250
¢! Al dadda L—L—l A ’ ’ ’
Polipasto / Hook assembly / Palan / [MTonucnacm | Kanca takimi / 3_Ss E% LL I:[ 1,350 0,235 1,395 450
LA
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / n
Pacmsixka noddepxku cmpensi | Kol destek baglari / - M TH 5,000 0,300 0,450 1050
g1, e L -t
Estructura contrapluma / Counterjib structure / Structure
de contre-fleche / Cmpyxkmypa npomusosecHol koHconu | e e = #
. T 7,170 1,926 0,540 1800
kuiruk yapisi L A
oSleall ¢! Al I
Contrapluma con mecanismos / Counterjib with mechanisms /
Contre-fleche avec mécanismes / [TpomugogecHasi KOHCOsIb C
mexaHudmamu | Mekanizmali kuyruk 7,110 3,667 3318 7500
Wy & oSleall E\JL\S\
Mecanismos Elevacion carga / Hoisting / levage de charge /
Mechanisms lModwem epysa / Yiik kaldirma/ 2,036 2158 1,910 2750
Mécanismes de Usaall 2l = -@;D 'ﬂ
MexaHu3smbl Elevacion pluma / Luffing / Relevage de fleche / | | ‘ A ‘
Mekanizmalar Modnem cmpensi | Yilk kaldirma ve indirme / a3l - R 2,073 2,233 1,864 2800
Al S il Al
- - & D
Transporte torre de montaje/ Jacking cage transport /
Transport de tour de montage / TpaHcropmupogka
moHmaxHou bawHu / Kaldirma kafesinin tasinmasi / TM20PAL-5,6 9.550 2.070 2.520 5.690
QS il 7 dis *
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

: " J180PA.2R.A
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLNSI BAWHHA / KULE KOMPOZISYONLARI / GJ-.J\ @l gSa
Transporte
Transport / Transport /
TpaHcriopmuposka | Tasima / Jss
50m 138m
45m 12,7m
40m 124m
3Bm 11,3m
30m 109m
1 571 TL2056  204.31.400 ¢ 571 1
2 13 TL2056 20431400 56 13 2
3 169 } 169 3
4 25 25 4
5 281 281 5
6 337 337 6
{
7 393 TS 2056A  204.31.500 56 393 7
- 56
AL 153.21.800 50 S2056  204.31.200 449 8
ALD 20 160.21.250
AS 20 160.21.010 505 9
ASD20/24  160.21.080
ASR 20 160.21.200
ASRD 20/24  156.21.000 SR 20-5,6A 204.31.300 56 56,1 10
SR20-56  204.31.000 56 61,7 1 ,
A2 HIGH CUBE 40
T: Torre / Tower / Tour / bawnu | Kuleler / C\ﬁs ! 673 12 X
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma / Yiikseklik / aljj)\
ASR 20
FLAT RACK 40’
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue koHgbuaypayuu | 1x .
@ - .g“ el 9 9 P Ppuzypay —| Ancho 2,4 m wide
Diger konfigiirasyonlar / s )~ < S

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHLA / TIRMANMA / (3.3 J180PA.2R.A

Nmax: TS20-5,6T + 2xTS20-5,6 +

TS20-5,6A + 3xTL20-5,6 + 2xTL20
> |
] TL 20 h (m) 47
D (m) 12,5-22
m P (KN) 933 813
L __ 1 h Rmax (KN) | 285 468
2,8x2,45 TS 20-5,6A
~ g R ] TS20-5,6T: 160.32.600
- g N g = TS20-56
D é Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /

. P R ! 152056 @ BHympeHHsisi necmruya / Bina ici trmanma / g‘iu\ Gl

TQ' Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bemposasi Hazpy3ka 6 nokoe / Riizgar devre digi JESSEN CJB Q—J)S\
[£] Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynsmupytimecs / Danisiniz / LQ\ t).;)S\

» En servicio / In service / En service / B pabome / Devrede JEOXeN| Lé

B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digi JROLEN GJB

) [“ FEM 1001
J D Ctra./Rd. Madrid - Irn Km. 415 - 20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] ESPANA / SPAIN 00
P.O. Box, 23 - 20.200 BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
Tel. +34 943 - 18 70 00 e Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DEALER
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